
Sesión 58 .a estraordinaria en 30 de Diciembre de 1913
PRESIDENCIA B E LOS SEÑORES BALMACEDA, PUGA BORNE I RIESGO

S U M A R I O

Se aprueba el acta de la sesión anterior.— !
El señor Serrano solicita la inclusión de un 1 
proyecto en la convocatoria.—Se acuerda, 
suprimir las sesiones especiales de dos a , 
tres i media.—Se discute i aprueba un pro- ‘ 
yecto que concede fondos para trabajos de 1 
mejoramiento en la Quinta Normal de Agri - 
cultura.—Se pone en discusión particular 
el proyecto sobre autorización a la Munici­
palidad de Antofagasta para contratar un 
empréstito i queda pendiente el debate.— 
Se constituye la Cámara en sesión secreta.

DOCUMENTOS

Oficio del señor Ministr o de Relajones Es- 
teriores i Colonización con que remite, a pe­
dido del señor Rivera don Luis Alfredo, di­
versos antecedentes.

Oficio del señor Ministro de Industria i 
Obras Públicas con que envía, a solicitud del 
señor Molina don Luis Adan, los datos rela­
cionados con el costo délos ferrocarriles lon­
gitudinal, sección norte i sur, i de Osorno a 
Puerto Álontt.

Oficio del señor Ministro de Industria i 
Obras Públicas con que da respuesta al oficio 
que se le diríjió a pedido del señor Bahamon 
de, solicitando les antecedentes relativos a la 
destrucción de la Avenida Latorre de la ciu­
dad de Tomé.

Mocion del señor Serrano en que formula 
un proyecto de leí por el cual se autoriza la 
devolución de los derechas de Aduana paga­
dos por la internación d-' mitos que contenían 
juguetes para niños, encar gados por el comité 
pirectivo de las Fiesta de los Niños celebrada 

últimam ente en Concepción.

Presentación de la Sociedad Anti-Alcohóli­
ca de Nueva Imperial en que formula obser­
vaciones para que se tomen en cuenta al tra­
tarse del proyecto que actualmente discute el 
Honorable Senado sobre patentes profesiona­
les, industriales i de comercio.

Se leyó i  fue aprobada el acta siguiente:

«Sesión 47.a estraordinaria en 29 de diciem­
bre de 1S13.—Presidencia de los señores Bal- 
maceda, Pnga Borne i Riesco.—Se abrió a las 
3 lis. 44 mts. P. M., i asistieron los señores:

Alamos, Ruperto 
Alareon, Lindorfo 
Alessandri, Arturo 
Arancibia L., Héctor 
Arellano, Roberto 
¿vi teaga, Claudio 
Bahamonde, G. 
Barrios, Luis Aníbal 
Bunster, Francisco 
Claro L., Sunuel 
Concha, Maíaquias 
Corbalan M., Ramón 
Correa B., Agustín 
Covarrúbias, Eduardo 
Cox Méndez, Ricardo 
Chadwick, Carlos 
Echáurren, José F. 
Eehenique, Gonzalo 
Espinosa J ., Manuel 
Fernández, Belfor 
Forster, Guillermo 
Fóster R,, Manuel 
García de la H., M. 
Guzman M., Roberto 
Huneeus, Alejandro 
Huoeeus, Francisco 
Ibáñez, Maximiliano

Inzunsa, Abdon 
Iñiguez, José Miguel 
Izquierdo, Luis 
Larrain, José Manuel 
León Luco, Ramón 
Molina, Luis A ian 
Morandé, Juan de I). 
Oyarzun, Enrique 
Pereira, Ismael 
Pereira, Luis 
Pizarro, Bruno Serjio 
Quezada, Armando 
Ramírez, Pablo 
Rivas Vicuña Manuel 
Rivera, Marcial 
Rivera, Miguel 
Robles, Víctor V. 
Rodríguez, Aníbal 
Rodríguez, Luis M. 
Rossekt, Alejandro 
Ruiz V., Eduardo 
Saavedra, Cornelio 
Serrano A., Luis 
Silva S., Jorje 
Silva C., Romualdo 
Subercaseanx, G. 
Tagle C., Guillermo
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Toro Lorca, Santiago 
Ugarte Vial, Olegario 
Undurraga, Luis A. 
Urzúa J . ( Osear 
Valdivieso B., Jorje 
Veas, Bonifacio 
Vicuña S., Augusto 
Vicuña S., Ismael

Vicuña G., Luis 
Vidal, Francisco A. 
Viei, Oscar 
Zañartu P., Enrique 
Zañartu P., Héctor 
Zepeda, Gonzalo

i el Secretario.

Se leyó i fué aprobada el acta de la últi- 
ma sesión celebrada el 27 del actual.

Se dió cuenta:
1. * De un mensaje de S. E. el Presidente 

de la República en que comunica que ha re 
suelto incluir entre los asuntos de que puede 
ocuparse en la actual lejislatura estraordina- 
ria.. el proyecto de lei relativo a la consti un­
ción de un malecón en la ciudad de Con­
cepción.

Se mandó tenerlo presente.
2. ° De una mocion suscrita por los señores 

Rivas Vicuña, Saavedra, Silva Cortés, Serra­
no, Concha i Zañartu don Héctor, en que 
proponen un proyecto de lei por el cual se 
declaran libre de derechos de internación dos 
cajones con ropa para los niños asilados en los 
< -cablecimientos que mantiene la Sociedad 
Protectora de la Infancia de Santiago.

Se mandó a la Comisión de Beneficencia 
Bíblica.

$.° De un oficio del primer alcalde le la 
Municipalidad de Santiago en que pide el 
pronto despacho del proyecto que faculta a 
los alcaldes municipales para aplicar las mul­
tas c peuas por las infracciones a las ordenan­
zas municipales.

Se mandó a sus antecedentes en Comisión 
Especial de Reforma de la Lei de Municipali­
dades.

4.° De una nota del Director de la Oficina 
Central de Estadística en que solicita diversos 
datos sobre las labores de li, Cámara que son 
necesarios para dicha Oficina.

Uuedó establecido que se darían por Se­
cretaría los datos solicitados

5.9 De tres solicitudes particulares:
La primera de doña Eleodora Arrau, v. del 

mayor de Ejército, don Manuel P. Cruzat, en 
que pide aumento de la pensión de montepío 
de que actualmente disfruta.

La segunda del portero del Apostadero 
Naval de Magallánes i veterano del Pacífico, 
Pedro Martínez González, en que pide se le 
acuerde, por gracia, derecho a disfrutar de 
invalidez absoluta.

La tercera de doña Gregoria Pardo, v. del

sub-oficial de Ejército, don Anastasio Catalan 
Muñoz, en que pide pensión de gracia.

Se mandó a Comisión de Guerra i Marina.

Entrando a los incidentes de primera ho­
ra, el señor Rivas Vicuña solicitó por escrito 
que se dirijiera oficio al señor Ministro del 
Interior para que, si lo tiene a bien, se sirva 
recabar de S. E. el Presidente de la Iiepúbli- 

. ca la inclusión entre los asuntos de que pue­
de ocuparse el Congreso, del proyecto que 
exime del pago de derechos de internación 
hasta por la suma de t>-es mil doscientos doce 
pesos cuarenta centavos a la Sociedad Pro­
tectora de la Infancia de Santiago por dos 
cajones con ropa para los niños asilados en los 
establecimientos que ella mantiene.

El señor Cox Méndez pidió que se diera 
lectura a una comunicación de la Ilustre Mu­
nicipalidad de Santiago, que’tígnra en la caen 
ta en que solicita el pronto despacho del pro­
yecto que faculta a los alcaldes de las munici­
palidades para ordenar el pago de las multas o 
la aplicación de las penas en que incurran los 
infiactores de las ordenanzas, reglamentos, 
acuerdos municipales i decretos de la Alcaldía.

El mismo señor Cox pidió que se dirijiera 
oficio al señor Ministro del Interior a fin de 
que se sirva recabar de S. E. el Presidente de 
la República la inclusión, entre los asuntos de 
que puede ocuparse el Congreso durante la 
actual lejislatura estraordinaria, del proyecto 
a que se refiere la citada comunicación de la 
Municipalidad de Santiago.

El señor Alai con, con motivo de la supre 
sion hecha por la sub-Comision Mista de Pre­
supuestos encargada de estudiar el presupues­
to del Ministerio del Interior, de varios ítem 
correspondientes a servicios de correos de las 
provincias del Norte, llamó la atención hacia 
la situación de abandono en que ellas se en­
cuentran i manifestó la necesidad de que los 
Poderes Públicos presten preferente atención 
a  las necesidades de dichas provincias.

Contestó el señor Zañartu (Ministro de In­
dustria i Chías Públicas).

El señor Chadwick llamó la atención del 
señor Ministro de Ferrocarriles hacia las tari­
fas fijadas por el Ferrocarril Lonjitudinal i en­
careció la necesidad de que el Gobierno pro­
cure que se reduzcan dichas tarifas.

Contestó el señor Zañartu (Ministro de Fe­
rrocarriles) i usaron, ademas, de la palabra so­
bre el mismo asunto los señores Espinosa J a ­
ra i Viel.
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E l señor Molina don Luis Adan formuló 
diversas observaciones acerca de la necesidad 
de reparar dos pilotajes de madera que se en 
cuentean en mal estado i que existen entre las 
estaciones de La Union i Trumag i de pr oce­
der a la construcción del edificio de la estación 
de Osorno, incendiado hace ya varios meses.

Contestó él señor Zañartu (Ministro de Fe­
rrocarriles).

El mismo señor Molina formuló diversas 
observaciones respecto del mayor costo del 
forraje que se adquiere para la caballada del 
Ejército, con relación al valor del que se com­
pra para las caballadas de las policías, i termi­
nó proponiendo el siguiente

PROYECTO DE ACUERDO:

«La Cámara, dentro del propósito de seve­
ra economía, espera que en lo sucesivo se fis­
calizarán mas eficazmente, |>or las reparticio 
nes respectivas, las propuestas de forraje para 
el Ejército.»

Los señores Arancibia Laso i Saavedra pi­
dieron segunda discusión para el anterior 
proyecto de acuerdo.

El señor Rivera don Marcial pidió al señor 
Presidente que se sirva anunciar para la tabla 
de fácil despacho de la sesión próxima el pro­
yecto que autoriza a S. E. el Presidente de la 
República para contratar un empréstito de 
doscientas mil libras esterlinas para la M uni­
cipalidad de Antofagasta.

El señor Serrano pidió al señor Presidente 
que se sirva anunciar para la tabla de fácil 
despacho de la sesión próxima, el proyecto 
qt e modifica el artículo 455 del Código de 
Procedimiento Civil sobre el mérito ejecutivo 
de las letras de cambio.

El señor Ram'rez don Pablo formuló algu­
nas observaciones relacionadas con la cuota 
fijada por la Comisión Mista de Presupuestos 
para los servicios de la instrucción pública, i 
manifestó su deseo de conocer la opinión del 
señor Ministro de Instrucción Pública sobre 
este particular.

El señor Puga Borne (vice-Presidente) anun­
ció para la tabla de fácil despacho de la se­
sión próxima los siguientes proyectos:

l.° Proyecto que autoriza la inversión de 
veinte mil pesos en atender los servicios de 
la Quinta Normal de Agricultura;

2. ° Empréstito de la Municipalidad de An­
tofagasta;

3. ° Retiro de los oficiales mayores del Ejér­
cito;

4. ° Proyecto del señor Quezada, sobre le­
tras de cambio.

Dentro de la orden del dia se pasó a tratar 
del proyecto que concede un suplemento de 
2.712,500 pesos al presupuesto del Ministerio 
de Obras Públicas i Ferrocarriles.

Continuó la discusión jeneral i particular a 
la vez del referido proyecto i usaron de la pa 
labra los señoies Zañartu (Ministro de Indus­
tria i Obras Públicas i Fetrocarriles), lbáfiez, 
Pereiia don Ismael, Veas, Avellano, Rivera 
don Miguel i Claro Lastarria.

El señor Zañartu (Ministro de Industria i 
Obras Públicas) hizo indicación para modificar 
el proyecto dándole la forma de autorización 
de gastos, en vez de la de suplemento.

Cerrado el debate se dió por aprobado el 
proyecto en la forma propuesta por el señor 
Zañartu (Ministro de Industria i Obras Públi­
cas i Fenocariiles).

El proyecto aprobado dice así:

PROYECTO DE LEU

«Articulo único.—Autorízase al Presidente 
de la República para invertir hasta la suma 
de dos millones setecientos doce mil quinien­
tos pesos (8 2.712,500) en la construcción i 
adquisición de material rodante para los fe­
rrocarriles a que se refiere el ítem 670 del 
presupuesto del Ministerio de Industria i 
Obras Públicas para el año 1913 i en el pago 
de las espropiaciones que se hagan eu con­
formidad a las leyes.»

Se pasó a tratar en seguida del proyecto 
que concede suplemento al ítem 705 dol pre­
supuesto del Ministerio de Marina.

Se puso en discusión jeneral i particular a 
la vez dicho proyecto i usaron de la palabra 
los señores Balmaceda (Presidente), Arellano 
i Alessandri.

El señor Arellano hizo indicación para re­
dactar el proyecto en forma de autorización 
de gastos, en vez de la de suplemento, como 
lo remitió el Honorable Senado.

Cerrado el debate, se dió por1 aprobado el 
proyecto, conjuntamente con la indicación del 
señor Arellano.

Quedó, en consecuencia, aprobado el pro­
yecto en los términos siguientes:
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PROYECTO DE LEI:

«Artículo único.—Se autoriza al Presiden 
te de la República para invertir hasta la suma 
de doscientos sesenta i siete mil pesos, oro de 
dieciocho peniques, en pagar la ración de 
Armada para jefes i oficiales e individuos de 
tripulación de la Armada, de la Artillería de 
Costa i Conscriptos, que no haya alcanzado a 
cancelarse con la suma consultada en el ítem 
705 del presupuesto del Ministerio de Marina 
para el año de 1913.

A pedido del señor Larrain don José Ma­
nuel se acordó tramitar los proyectos anterior 
mente aprobados, sin aguardar la aprobación 
del acta.

Se constituyó la Cámara, en seguida, en se 
sion privada para ocuparse del proyecto que 
concede el derecho de jubilar ccn arreglo a 
sus años de servicios i al sueldo asignado a sus 
respectivos empleos, a los ex-empleados de 
los ferrocarriles del Estado, señores Squire, 
Salazar i Jofré.

Por falta de número se levantó la sesión a 
las 6.15 P. M.»

Se dio cuenta:
1. ° Del siguiente oficio del señor Ministro 

de Relaciones Esteriores i Colonización:

«Santiago, 30 de diciembre de 1913.—Ad­
junta tengo el honor de acompañar a V. E. 
copia de los antecedentes sobre la entrega de 
una hijuela al colono nacional don Artemon 
Arellano, que fueron solicitados por el hono­
rable Diputado señor Luis Alfredo Rivera, en 
sesión de 27 de noviembre del presente año

Dios guarde a V. E.—E. Villegas E.»

2. ° De los siguientes oficios del señor Mi­
nistro de Industria i Obras Públicas:

«Santiago, 29 de diciembre de 1913.— En 
memorándum adjunto remito a V. E. los da­
tos solicitados en esa Honorable Cámara por 
el señor Diputado don Luis Adan Molina re­
lacionados con el costo de los ferrocarriles 
Lonjitudinal, sección Norte i Sur, i de Osor- 
no a Puerto Montt, haciéndose presente que 
no se incluyen en ellos los gastos de ins­
pección de la Oficina Central de Santiago, 
los gastos de recepción de materiales en Eu­
ropa i los ocasionados por las pruebas de los 
puentes i recepciones de las obras.

Lo que digo a V. E. en contestación a su 
nota número 363 de 15 del presente.

Dios guarde a V. E.— Enrique Zañartu P.»

«Santiago, 29 de diciembre de 1913.—Los 
antecedentes relativos a la des'ruccion de la 
Avenida Latorre en la ciudad de Tomé, con 
motivo de la construcción del ferrocarril de 
Confluencia a Tomé i Penco, i que han sido 
solicitados en esa Honorable Cámara de Di­
putados don Guillermo Bahamonde, fueron 
enviados a disposición de V. E. con fecha 27 
del presente.

Lo que digo a V. E. en contest cion a su 
oficio número 403, de 27 del presente.

Dios guarde a V. E.—Enrique Zañartu P»

3.° De la siguiente mocion:

«Honorable Cámara:

-  -  . ,

Por segunda vez se ha celebrado este año 
en Concepción la fiesta de los niños, con un 
éxito altamente satisfactorio. Fué dedicada 
osclusivamcnte a los alumnos de las escuelas 
fiscales de la ciudad, cuyo número alcanza a 
cerca de cuatro mil.

Durante esta fiesta, les fueron distribuidos 
a los niños regalos que oportunamente habían 
sido encargados a Europa por el Comité Di­
rectivo de la fiesta. El costo de ésta ascendió 
a cinco mil pesos, que fueron erogados por 
distinguidos miembros de la Sociedad de Con­
cepción, que se interesan por este jénero de 
obras que alientan a la vez que educan a los 
pequeños estudiantes.

Fueron internados aquellos objetos por la 
Aduana de Coronel i, según consta de los do­
cumentos que se acompañan, se pag iron por 
derechos aduaneros la suma de seiscientos 
diecisiete pesos cuatro centavos, cantidad que 
fué adelantada por la persona encargada del 
despacho de la póliza respectiva. I) jspues del 
sacrificio hecho por parte de la Sociedad de 
Concepción en el encargo de los objetos de 
nuestra referencia, no es posible cxijir mas 
de la iniciativa privada.

En vista de estas consideraciones i de la 
importancia educativa que tiene esto jénero 
de reuniones i que la Honorable (támara no 
desconocerá, tenemos el honor de someter a 
su consideración el siguiente

PROYECTO DE LEI:

«Artículo único.—Se autoriza al Presidente 
de la República para devolver a don Pedro 
Ellisetche la suma de seiscientos diecisiete pe­
sos cuatro centavos, enterados en la Aduana 
de Coronel por pago de d rechos d° in ter­
nación de la póliza número 3,3l>8, corespron
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diente a bultos que contenían juguetes para 
niños».

Santiago, 30 de diciembre de 1913.—Luis 
Serrano A., Diputado por Concepción».

4.° De una presentación de la Sociedad 
Anti-Alcohólica de Nueva Imperial, en que 
formula diversas observaciones para qué se 
tomen en cuenta al tratarse del proyecto que 
actualmente discute el Honorable Senado so­
bre patentes profesionales, industriales i de 
comercio.

Inclusión en la convocatoria
El señor Secretario.—El señor Serrano so­

licita que se dirija oficio al señor Ministro del 
Interior a fin de que se sirva recabar de S. E. 
el Presidente de la República la inclusión en 
la convocatoria del proyecto presentado por 
Su Señoría en la presente sesión, relativo a la 
devolución de derechos de internación, paga 
dos en la Aduana de Coronel, por bultos que 
contenían juguetes para niños.

El señor Balmaceda (Presidente).— Se diri- 
jirá el oficio que solicita el honorable Dipu­
tado.

Supresión de sesiones especiales
El señor Rodríguez (don Aníbal).— Solici­

tarla que el señor Presidente recabara la una­
nimidad de la Cámara para suprimir las se­
siones de dos a tres i media de la tardé, por 
haberse despachado ya los proyectos de su­
plementos a cuya discusión estaban destina­
das estas sesiones.

El señor Snbercaseaux.—Por mi parte, se­
ñor Presidente, creo que la Cámara debe su­
primir estas sesiones, pero los señores Dipu­
tados deben dar número para las sesiones de 
la noche, porque no es posible que concurra 
solamente a ellas la minoría i no venga la 
mayoría. Si están acordadas esas sesiones, de­
bemos dar número, sobre todo para despa­
char el proyecto relativo a las contribuciones 
municipales de Santiago.

Los señores Diputados conocen la opinión 
del señor alcalde de la Municipalidad de San­
tiago, que ha manifestado estar dispuesto a 
renunciar, debido a la situación en que está 
colocado por no despacharse este proyecto.

Espero que mis honorables colegas concu­
rran a dar número para que puedan celebrar­
se estas sesiones.

El señor Balmaceda (Presidente).— Si no 
hai inconveniente por parte de la Cámara,

quedarán suprimidas las sesiones de dos a 
tres i media de la tarde.

Acordado.

Quinta Normal de Agricultura
El señor pro-Secretario.—El'proyecto que 

ocupa el primer lugar de la tabla de fácil des­
pacho dice así:

«Artículo único.—Se autoriza al Presiden­
te de la República para invertir hasta la suma 
de veinte m il‘pesos, oro, en el mejoramiento 
de los servicios instalados en la Quinta Nor­
mal de Agricultura».

El señor Balmaceda (Presidente).— Está 
en discusión jeneral i particular el proyecto.

El señor León Luco.—En la sesión ante­
rior se puso en tabla este proyecto, i el ho­
norable señor Espinosa Jara pidió al respecto 
algunas esplicaciones al señor Ministro de 
Industria, i es de sentir la ausencia del señor 
Ministro, porque estoi seguro que habria da­
do esplicaciones completas al honorable Dipu­
tado i a la Cámara.

En esa emerjencia. puedo dar algunos da 
tos sobre esta materia, porque soi miembro 
de la Junta de Vijilancia de la Quinta Nor­
mal.

Esta Junta, ocupada como está del mejora­
miento de los servicios de la Quinta Normal, 
ha formado, en compañía del laborioso e in- 
telijente director del Instituto Agrícola i admi­
nistrador de la Quinta, señor don Francisco 
Rojas Huneeus, un presupuesto de lo mas 
indispensable para la reorganización de estos 
servicios, o mejor dicho, para obtener la mo­
dernización de ellos, de manera que puedan 
servir de modelo i esponente a los agriculto­
res del pais.

El presupuesto, cuidadosamente estudiado, 
alcanzó a la suma de ciento treinta i dos mil 
pesos, presupuesto que es el oríjen del pro­
yecto de lei que el honorable Senador don 
Pedro Correa Ovalle presentó a la conside­
ración del Honorable Senado, pues este ca­
ballero es al mismo tiempo presidente de la 
Junta de Vijilancia de la Quinta Normal de 
Agricultura.

Creo que bastará citar algunos pocos ejem­
plos para que la Honorable Cámara se impon­
ga de los servicios que se pensaba atender 
con la cantidad indicada.

Se quiere reformar, por ejemplo, las bode­
gas de vinos de la Quinta Normal, para do­
tarías de todos los aparatos mas modernos i 
dejarlas en éstado de que puedan servir como 
modelo a los agricultores.
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Se trata de instalar también una lechería 
modelo, i al efecto se están reorganizando los 
establos que existen en la Quinta i están ha­
ciéndose las instalaciones necesarias conforme 
a la prácti' a establecida en los Estados Uni­
dos, que es talvez el pais mas adelantado en 
este importantísimo ramo de la ciencia agrí­
cola.

Y así como se desea mejorar estos dos ser­
vicios, se pretende también reformar el ser­
vicio de sanidad animal que corre actúa,men 
te bajo la dirección de un distinguido espe­
cialista francés, la oficina mefeorolójica, etc.

El Honorable Senado aprobó este proyecto 
rebajando la cantidad de ciento treinta i dos 
mil pesos papel a veinte mil pesos oro: peor 
es nada, nos contentaremos con esto.

Por eso ruego a la Honorable Cámara que 
apruebe el proyecto, porque pueden tener la 
seguridad mis honorables colegas que con es­
tos veinte mil pesos oro se podrán efectuar 
obras mui útiles i mui necesarias.

El señor Serrano.—Concurro también con 
el honorable Diputado que deja la palabra 
respecto de la urjencia que hai en despachar- 
este proyecto de lei.

Lo estudió en compañía de mi malogrado 
colega, el señor Maira, i en obsequio a la mo 
moria de nuestro distinguido amigo, que puso 
tanto empeño en obtener su despacho, pido a 
la Honorable Cámara que no retardemos su 
aprobación, a fin de que cuanto antes sea lei 
de la Hepública.

El señor Balmaceda (Presidente).—Ofrez­
co la palabra.

Cerrado el debate.
Si no se pide votación, se dará por aproba­

do el proyecto.
Aprobado.

Em préstito para la M un ic ip a lid ad  de A nto fagasta
El señor Balmaceda (Presidente).—Corres­

ponde ocuparse del segundo proyecto anun­
ciado, relativo a autorizar a la Municipalidad 
de Antofagasta para contratar un emprés­
tito.

Está en discusión el artículo l.° del 
yecto.

pro-

E1 señor Secretario.—Dice así:
«Artículo l.° Se autoriza al Presidente de 

la Hepública, por el término de un año, para 
contratar, por cuenta de la Municipalidad de 
Antofagasta, i con garantía fiscal, un emprés­
tito de doscientas mil libras esterlinas, a un
nteres que no exceda del cinco por ciento!duda, no desdice del de la de Antofagasta,

anual i con una amortización aiumulativa que 
no baje de uno por ciento ni sea superior al 
dos por ciento anual.»

El señor Rivas Vicuña.—En vez pasada, 
cuando se puso en discusión este proyecto, 
tuve oportunidad de hacer algunas observa­
ciones acerca del desarrollo de nuestra deuda 
pública, i los compromisos pendientes del Es­
tado, i manifesté también la necesidad de d e ­
tenerse en este camino de aumento de las 
deudas fiscales, por medio de garantías a em­
préstitos municipales.

Empecé entonces por reconocer que talvez 
ninguna ciudad de la Hepública reúne las 
condiciones que Antofagasta para merecer la 
atención de los Poderes Públicos, i obtener el 
ausilio del Estado para poder atender debida­
mente sus servicios. Pero el tiempo escaso que 
>-l Reglamento autoriza para la discusión de 
los proyectos de fácil despacho, me impidió 
después contestar las observaciones que, como 
réplica a las que yo tuve el honor de formu­
lar, se hicieron por algunos hónorables Dipu­
tados.

Ninguno de los honorables Diputados que 
terciaron en el debate tomó en cuenta mis 
observaciones principales, i aprovecharon 
solamente la oportunidad para hablar de co­
sas en que yo estoi de acuerdo con ellos, es­
to es, en la necesidad de acudir en ausilio 
de la Municipalidad de Antofagasta, i no to­
maron en cuenta mis observaciones respecto 

demas relativas a ios 
que actualmente tiene

del interes fiscal i las 
muchos compromisos 
pendiente el Estado.

En la última sesión en que se trató este 
asunto, hice presente que, a mi juicio, no era 
conveniente otorgar la garantía fiscal para 
este empi éstito, pero que no detendría el pa­
so de este proyecto, sino que me limitaría a 
pedir que se oyera en este debate la palabra 
del señor Ministro de Hacienda i a negar mi 
voto a la concesión que se solicita de la 
garantía fiscal.

Hoi debo volver a decir algunas palabras 
sobre esas mismas observaciones, sin formu­
lar petición alguna que detenga el despacho 
de este proyecto, pero sí haciendo presente 
que otras municipalidades, como la de Con­
cepción, de Talca i de Valparaíso, han con­
tratado empréstitos internos con un interes 
mayor del cinco por ciento, i en condiciones 
mui ventajosas.

Recuerdo que cuando desempeñaba el Minis­
terio de Hacienda, la Municipalidad de Concep­
ción, por la seriedad de su personal, que, sin
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logró colocar un empréstito al noventa i cinco 
por ciento i con el cinco i medio por ciento 
de interes. I en seguida, el márjen que le da­
ba una nueva autorización legislativa, le per­
mitió obtener la colocación de otra suma de 
libras en las mismas ventajosas condiciones 
que las primeras.

Entre las observaciones que formulé la úl 
tima vez que se trató de este proyecto, dije 
que sentia oponerme a uno de sus artículos, 
por tratarse de una ciudad como Antofagas- 
ta, pero que me veia obligado a ello por el 
artículo transitorio del proyecto, que une la 
autorización del empréstito para la Municipa­
lidad de Santiago con el de la de Antofagasta, 
o sea, ti de la Municipalidad de Santiago, por 
novecientas veinte mil libras, i el de Antofa­
gasta, por doscientas mil.

Yo creo, señor Presidente, que las munici­
palidades de Santiago i de Antofagasta van a 
ganar poco con recurrir al Fisco para con­
tratar estos empréstitos en el estranjero, 
porque no van a obtener ninguna ventaja en 
el tipo de su contratación, i creo, en cambio, 
que en el pais habría capitales dispuestos a 
suscribir este empréstito de doscientas mil li­
bras para la Municipalidad de Antofagasta.

Por eso yo propondría que este artículo l.° 
dél proyecto se modificara en el sentido de 
autorizar a la Municipalidad de Antofagasta 
para cortratar un empréstito interno por dos- 
c’entas mil libras esterlinas, con un interes que 
no exceda del cinco i medio por ciento.

El señor Huneeus (don Francisco).—¿Sin 
garantía fiscal?

El señor Rivas Vicuña.—Sin garantía fiscal, 
honorable Diputado.

El señor Izquierdo.—Entonces no les pres­
ta nadie...

El señor Huneeus (don Francisco).—No les 
presta nadie, i si les prestan será con un des­
cuento del treinta por ciento.

El señor Izquierdo.—Seria conveniente su­
primir el artículo transitorio.

El señor Subercaseaux.—A propósito de 
esta supresión del aitículo transitorio, debo 
decir que en la Comisión de Hacienda nos pa­
reció ella conveniente.

El señor Balmaceda (Presidente).—Está en 
discusión el artículo l.°, honorable Diputado, 
i no el artículo transitorio.

El señor Subercaseaux.—Pero es a propósi­
to de la idea de juntar estos dos proyectos que 
se ha hecho la observación de que debe supri­
mirse este artículo transitorio, señor Presi­
dente.

Se trata de colocar el empréstito para ambas 
municipalidades a la vez, a fin de no estar re

curriendo al crédito estranjero por parcialida­
des, por pequeñas cantidades.

El señor Izquierdo.—El empréstito para la 
Municipalidad de Santiago es mui difícil que 
se pueda colocar en el interior, dada su cuan­
tía; pero no pasa lo mismo con el relativo a 
Antofagasta, que es solo de doscientas mil li­
bras.

El señor Subercaseaux.—Se trata de una 
autorización, i a este propósito debo decir que 
si la Honorable Cámara abre camino al emprés­
tito para la Municipalidad de Antofagasta, d e ­
berá, también, por las mismas circunstancias 
i con muchísima mayor razón, abrirlo a la Mu­
nicipalidad de Santiago.

El señor Izquierdo.—El empréstito para la 
Municipalidad de Santiago, por su cuantía, es 
mas propio de ser contratado en el estranjero 
que el de la Municipalidad de Antofagasta, que 
puede contratarse en el pais.

El señor Huneeus (donFrancisco).—He es­
cuchado con bastante atención las palabras 
que acaba de pronunciar el honorable señor 
Rivas, i me asalta el temor de que si son aco- 
jidas las ideas insinuadas por el honorable 
Diputado, este proyecto quedará solamente 
escrito en el papel, por no tener medios su­
ficientes las municipalidades para hacer la 
colocación del empréstito sin garantía fiscal i 
a un interes tan reducido. Podríamos también 
caer en el peligro de que las municipalidades, 
apiemiadas por sus necesidades, colocaran es­
tos empréstitos en condiciones demasiado one­
rosas i con un descuento demasiado conside­
rable.

Como pienso que la responsabilidad fiscal 
que se establece en el proyecto subsistiría 
moralmente, a pesar de lo espuesto por el ho­
norable Diputado, yo votaré el proyecto tal 
como está propuesto en el artículo que discu­
timos.

Esto es efectivo, porque el Gobierno no de­
jaría rematar los bienes de la Municipalidad 
de Santiago si mañana esta corporación no 
pudiera cumplir con el servicio del emprés­
tito.

El señor Izquierdo.—No podría efectuarse 
ese remate, honorable Diputado, porque has­
ta los retratos que hai en la sala de sesiones 
de la Municipalidad de Santiago están em­
bargados.

El señor Saavedrá.—Si esos retratos no 
han tenido interesados, honorable Diputado!

El señor Huneeus (don Francisco) —Pero 
vamos a poner a la Municipalidad en condi­
ciones de contratar su empréstito con un re­
cargo oneroso en sus intereses, i, ademas, el
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Estado tendrá siempre en este asunto una 
responsabilidad moral.

El señor Izquierdo.—La responsabilidad 
moral tiene la ventaja de no tener valor al­
guno ante los Tribunales...

El señor Balmaceda (Presidente). - ¿Ha 
terminado el honorable Diputado?

El señor Huneeus (don Erarcisco;.—Sí, se­
ñor Presidente; pero lamento no haber oido 
las últimas palabras del honorable señor Iz­
quierdo.

El señor Rivera (don Miguel).—Señor Pre­
sidente, yo creo que la Honorable Cámara no 
despachará este proyecto, aceptando la indi 
caeion del honorable Diputado por San Fe­
lipe.

La negativa de la garantía fiscal para con­
tratar este empréstito equivaldría a no des­
pachar el proyecto, i a no hacer nada en fa­
vor de la ciudad de Antofagasta.

Yo haria indicación en el sentido de que 
si fuera rechazado este artículo primero del 
proyecto, la indicación del honorable Diputa­
do por San Felipe, en lugar de decir «sin ga­
rantía fiscal», se dijera «con garantía fiscal».

El señor Saavedra.—Entiendo que no ne­
cesita una lei especial para otorgar estas au­
torizaciones, cuando son sin garantías fiscales.

El señor Izquierdo.—Se necesita el acuer­
do del Senado.

El señor Saavedra.—Se necesita solamen­
te un decreto del Gobierno, conforme a la lei 
de 16 de enero de 190G.

El señor Balmaceda (Presidente).—Ofrez­
co la palabra.

Cerrado el debate.
Se va a votar el artículo en la forma pro­

puesta por los honorables Diputados señores 
Rivas Vicuña i Rivera don Miguel.

El señor Secretario.—El artículo quedaría 
eu esta forma:

«Artículo l.° Se autoriza al Presidente de 
la República, por el término de un año, para 
contratar, por cuenta de la Municipalidad de 
Antofagasta i con garantía fiscal, un emprés­
tito interno de doscientas mil libras esterlinas, 
a un interes que no exceda del cinco por 
ciento anual i con úna amortización acumula­
tiva que no baje de uno por ciento ni sea su­
perior al dos por ciento anual».

El señor Quezada.—¿Qué tipo de interes 
fija el proyecto?

El señor Balmaceda (Presidente).—El cin 
co por ciento.

El señor Izquierdo.— Es completamente 
inútil consignar en la lei el tipo del interes 
¿Qué diferencia hai entre pagar el cinco o el 
seis por ciento si por cada cien pesos solo se

entregan noventa? Lo que impo ta es el tipo 
de colocación, que no puede determinarlo la 
lei, porque depende de la oferra mundial.

El señor Balmaceda (Presidente).—-Se va 
a votar el artículo en la forma p.opuesta por 
los señores Rivas i Rivera don Miguel.

El señor Rodríguez (don Aníbal).— Es de­
cir, tal como e^tá en el proyecto.

El señor Secretario.—Agregando la pala­
bra «interno».

El señor Subercaseaux.—Votemos el ar­
tículo tal como está en el proyecto.

El señor Balmaceda (Presidente).—Si no 
hai inconveniente, se dará por aprobado el ar­
tículo i se votará en seguida si el empréstito 
debe ser interno.

El señor Silva Som arriva.—Con mi voto 
en contra, en ese caso, señor Presidente.

El señor Balmaceda (Presidente).—En vo­
tación el artículo en la forma propuesta por 
los honorables Diputados señores Rivera i 
Rivas Vicuña.

Votado el artículo con las modificaciones 
propuestas por los señores Rivera i  Riras, fué 
fu(i rechazado por tr-inta i nuew> votos contra 
dos, habiéndose abstenido de votar dos señores 
Diputados.

Durante la votación:
El señor Rodríguez (don Luis Martiniano). 

—Yo no ac pto sino el artículo orijinal tal 
come está en el proyecto, porque lo demas 
equivale a que no se contrate empréstito de 
ninguna clase.

El señor Rivera (don Marcial).—Voto el 
artículo del proyecto de lei.

El señor Balmaceda (Presidente).— Si es 
rechazada esta indicación, se votará el artículo 
tal como viene en el proyecto de lei.

Varios señores Diputados.—¿Qué se vota, 
señor Presidente?

El señor Balm aceda (Presidente).—Se está 
votando la indicación de los honorables seño­
res Rivas i Rivera, que modifica únicamente 
el artículo en el sentido de que el empréstito 
sea interno; en ambos casos es con garantía 
del Estado. Lo señores que no acepten esta 
idea, votan que nó, i si la indicación es recha­
zada, se procederá a votar el artículo orijinal 
del proyecto.

El señor Rodríguez (don Aníbal).—Yo de­
seo que el empréstito sea interno; pero voto 
que nó.

El señor Balmaceda (Presidente).—Si no 
se pide votación, se dará por aprobado el ar­
tículo tal como está en el proyecto.

El señor Rivas Vicuña.—Con mi voto en 
contra.

El señor Balmaceda (Presidente).—Lo da.
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remos por aprobado con el voto en contra del 
honorable Diputado por San Felipe.

El sefmr Silva Cortés.— Con mi voto en 
contra tan.bien; yo no acepto el proyecto.

El señ Balmaceda (Presidente).—En vo­
tación.

El sefior Huneeus (don Francisco).- -En la 
forma que está redactado el proyecto se va a 
obligar a la Municipalidad a contratar el em­
préstito con un d‘>scuento demasiado fuerte.

El señor Subercaseaux.- Pero así lo ha 
pedido ella.

Votado e articulo del proyecto, resultó apro­
bado por veintinueve votos contra catorce.

El si ñor Secretario .—Dice artículo 2.°:
«El producto total del empréstito se inver­

tirá esclusivamente en los siguientes objetos:
а) Ciento treinta i seis mil libras esterlinas 

o su equivalente en moneda corriente, en la 
pavimentación de calles i aceras, plantaciones, 
cunetas i demas obras accesorias;

б) Treinta mil libras esterlinas o su equiva­
lente en moneda corriente en la construcción 
da un mercado modelo;

c) Veinticinco mil libras esterlinas o su 
equivalente en moneda corriente, en la pro­
longación, arreglo i pavimentación de la Ave 
nida Btasil ha-ta el ( lu b  Hípico;

d) Ocho núl libras esterlinas e su equivalen 
te en mom da corriente en la construcción de 
obras e instalación de servicios municipales en 
el Puerto de Mej llones;

e) Ochonnil libras esterlinas o su equivalen­
te en moneda corriente en la construcción de 
hornos cr< matorios de basuras; adquisición de 
materiales modernos para la estraccion de és­
tas i para el barrido i riego de la población i 
construcción de galpones i corrales para la po­
licía de a>eo;

f) Dos mil libras esterlinas o su equivalen­
te en moneda corriente en la construcción de 
balnearios gratuitos i de uso privado.»

El señor Claro L astarria .— Este artícu­
lo segundo se presta a dos observaciones, que 
me voi a permitir hacer presente a la Honora­
ble Cámara.

Es la- primera que, sumando todas las par­
tidas que detalla o señala el artículo, se llega 
a la cifra de doscientas mil libras que debeiá 
invertii la Municipalidad de Antoíagasta; de 
manera, que no se ha contemplado allí el des­
cuento de la colocación de este empréstito, i 
podrían producirse dudas acerca de si se trata 
de valor nominal o neto de estas doscientas 
mil libras.

Propondié, por esta razón, que se diga: «sel 
producto neto de este empréstito», en lugar 
de «el producto total, etc.»

De esta manera la Municipalidad dejará de 
invertir alguna de las sumas o parte de algu­
na de ellas consultadas en el artículo.

El señor Izquierdo.—Mejor seria decir: «el 
producto neto de este empréstito se invertirá, 
esclusivamente, en la proporción que corres­
ponda, en los siguientes objetos.»

El señor Claro Lastarria.—Mui bien, ho­
norable Diputado; así quedaría bien.

La otra observación que deseo hacer es que 
tanto en el boletín impreso, como en elorijinal 
de este proyecto, hai errores; de tal modo que 
si nos atuviéramos al impreso de la Cámara 
corria el peligro de resolver ultra petita; por­
que según éste resulta que los gastos que de­
be hacer la Municipalidad de Antoíagasta 
ascenderían a doscientas nueve mil libras; 
miéntras tanto la Municipalidad solo ha soli­
citado doscien as mil.

La letra c del impreso dice que veinticinco 
mil libras, o su equivalente en moneda co­
rriente, se invertirán en el arreglo i pavimen­
tación de la Avenida del Brasil; en el orijinal 
se consultan para ese objeto veinte mil libras.

El señor pro-Secretario.—Sí, señor; en el 
orijinal solo se consultan veinte mil libras.

El señor Claro L asta rria .— En la letra b 
se consultan ocho mil libras para otro objeto 
en el impreso i en el orijinal, sin embargo, lo 
pedido por la Municipalidad de Antoíagasta 
son cuatro mil únicamente.

Rebajando de las doscientas nueve mil li­
bras. las cinco mil de la letra e, i las cuatro 
mil de la letra d, se obtiene el total de solo las 
doscientas mil libras pedidas.

Me permito hacer, en consecuencia, indica­
ción para modificar el artículo 2.°, en el senti­
do que se diga: «El producto neto del emprés­
tito se invertirá esclusivamente, en la propor­
ción que corresponda, en los siguientes ob­
jetos:»

También hago indicación para que en la le­
tra c se diga veinte mil libras en lugar de.vein­
ticinco, conforme al orijinal, para que en la 
letra d se consulten cuatro mil - libras en vez 
de ocho mil libras para construcción de obras 
e instalaciones de servicios municipales en el 
puerto de Mejillones.

El señor Correa Bravo.—En el inciso a, 
señor Presidente, creo que debe suprimirse 
una palabra que está demas.

Dice el inciso: «ciento treinta i seis mil li­
bras o su equivalente en moneda corriente, en 
la pavimentación de calles i aceras, planta­
ciones, cunetas i demas obras accesorias.»

Si se pavimenta una calle, se forma necesa­
riamente una cuneta, que es el punto de inter­
sección d,e la acera con la calle; de modo que
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decir que se va a invertir dinero en cunetas, 
es un absurdo.

En la letra f  se habla de construcción de 
balnerarios modelos gratuitos i de uso priva­
do. No entiendo esto...

El señor Rivera (don Marcial). Debe de­
cirse: «i de uso público.»

El señor Correa Bravo.—Sí, porque si son 
municipales i gratuitos, no pueden ser de uso 
privado.

El señor Claro Lastarria.—Es un error de 
copia.

El señor Correa Bravo —Entonces, habria 
que suprimirlas palabras: «de uso privado», 
dejando únicamente: «balnearios múdelos gra 
tuitos», i la palabra cuneta en la letra a.

El señor Claro Lastarria —Haría indica­
ción para que se modificara el inciso tt, dicien­
do: «ciento treinta i seis mil libras esterlinas o 
su equivalente en billetes», en vez de decir: 
«o su equivalente en moneda corriente», por 
cuanto la libra esterlina tiene en nuestro pais 
curso legal.

El señor Correa Bravo.—Creo que no vale 
la pena poner esta frase: «o su equivalente en 
moneda corriente o billetes», ya que esta can­
tidad bien puede ser invertida en libras o en 
papel. Habria que quitar de todos los incisos 
esta frase.

El señor Claro Lastarria —Hai convenien­
cia en que la Municipalidad de Antofagasta 
estudie el problema de la pavimentación con 
asfalto de Roca, para que sepa que esa clase 
de pavimento es mui costoso i se hace peli­
groso cuando se humedece.

En Antofagasta, donde hai camanchacas i 
mucho sol, creo que ese pavimento seria peli­
groso e inconveniente.

Como se trata de una autorización, deseo 
que quede constancia de estas observaciones 
para que la Municipalidad las tome en cuenta, 
a fin de que no dote a Antofagasta de un pa­
vimento costoso i peligroso.

Cuando se redactó este proyecto, se habló 
de un sistema de pavimentación mas econó­
mico i que permitiría pavimentar una estension 
mucho mayor de la ciudad. Sin hacer indha- 
cion alguna, me limito a estáis observaciones.

El señor Per eirá (don Ismael).—Celebro las 
observaciones hechas por el honorable señor 
Claro Lastarria, tendientes a aconsejar la 
adopción de un sistema que permita pavimen- 
ar la mayor parte de la ciudad, sin hacer gas­
tos suntuosos.

En el proyecto que aprobó la Cámara, refe 
rente a Viña del Mar, se consultaron sumas 
cuantiosas que so han invertido en pavimentos 
de lujo que no conducían a nada práctico.

Así por ejemplo, se han roto pavimentos de 
macadam en diversas avenidas que estaban 
bien con él, para poner asfalto de Roca, gas­
tándose en la destrucción del existente casi 
tanto como en el nuevo.

Adhiero, por estas razones, a las observacio­
nes del honorable Diputado, señor Claro.

El señor Balmaceda (Presidente).—Ofrezco 
la palabra.

Ofrezco la palabra.
Cerrado el debate.
Si no se hace observación, daré por aproba­

do el artículo con la modificación propuesta.
Aprobado.
El señor Secretario.—El artículo 3.° dice.
Desde la fecha en que la Municipalidad en­

tregue al servicio el local a que se refiere la 
letra é del artículo anterior, quedará prohibi­
do a los particulares mantener o abrir esta­
blecimientos destinados al mismo negocio de 
venta directa para el consumo i aprovecha­
miento de la ciudad»

El señor Claro Lastarria—Pido a la Cá­
mara que suprima este artículo.

El señor Correa Bravo.—Iba a pedir lo 
mismo.

El señor Claro Lastarria.—Este artículo no 
fué aprobado por la Comisión de Hacienda.

Sucedió que como este informe i el de la 
Municipalidad de Santiago, se copiaron jun 
tos, se puso en el proyecto referente a An­
tofagasta, este artículo, que se habia estable­
cido únicamente para la de Santiago.

La Municipalidad de Antofagasta no está 
en el caso de tomar medidas como la que con­
templa el artículo.

El señor Correa Bravo.—Para justificar la 
petición de Su Señoría, en el sentido de su­
primir el artículo, obra también la considera­
ción esencial de que el precepto aquí conteni­
do es manifiestamente inconstitucional.

El señor Claro Lastarria.—Eso lo veremos 
cuando se trate este artículo, o del proyecto 
sobre la Municipalidad de Santiago.

El señor Izquierdo.—Suprimámoslo de una 
vez; para qué hablamos mas!

El señor Silva Cortés.—Si hai acuerdo para 
suprimir el artículo, honorable Diputado.

El señor Correa Bravo.—Esto de prohibir 
a todo el pueblo que quiera comerciar en el 
ramo de mercados, o prohibirles vender estas 
mercancías para que solo pueda hacerlo la 
Municipalidad, es cuestión grave...

El señor Veas.—Es no solo inconstitucio­
nal, como dice Su Señoría. . .

El señor Izquierdo.—Si estamos todos de 
acuerde en la supresión.

El señor Veas.—Permítame, señor Presi-
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dente; pero es n< cesar io decir algo, ya que la 
Comisión trae los proyectos en esta forma.

El señor Claro L astarria—¿No ha oido Su 
Señoría que por un error figura este artículo 
en este proyecto? La Comisión no lo ha pí o 
puesto.

El señor Veas.—Entonces no continúo, se­
ñor Presidente.

El señor Balmaceda (Presidente).— Ofrezco 
la palabra.

Ceirado el debate.
Queda suprimido el artículo 3.°
Acordado.
El señor Secretario.—Dice el artículo 4.°:
«La administración del empréstito i la di­

rección de los trabajos i obras que se efec­
túen con el producto de éste, será ejercida 
p o ruña  junta compuesta por el Intendente 
de la provincia, que la presidirá; por el pri­
mer alcalde de la comuna, por un rejidor de 
la Municipalidad, por el injeniero-de zona de 
Antofagasta i por dos vecinos elejidos por el 
Presidente de la República, de entre los diez 
mayores contribuyentes de haberes del terri­
torio municipal.

Los miembros de la junta, los alcaldes, los 
funcionarios o empleados que invirtieren o 
autorizaren la inversión de cualquiera suma 
proveniente de este empréstito, en un objeto 
distinto o en diversa forma de la fijada en 
esta lei, seián, personal i solidariamente, res­
ponsables de dicha inversión, sin perjuicio de 
las demas responsabilidades civiles i crimi­
nales».

El señor Rodríguez (don Luis Martiniano). 
—En el primer párrafo del artículo 4.° que 
se discute, i que pasa a ser tercero, al hablar 
de la junta que manejaiá estos fondos, seda 
a la Municipalidad solo un representante, 
que es el primer alcalde...

El señor Claro Lastarria.—I un rejidor, 
honorable Diputado.

El señor Rodríguez (don Luis Martiniano). 
— Pero no se dice que este rejidor es elejido 
por la Municipalidad.

Hago indicación para que se diga: «dos re­
gidores elejidos por la Municipalidad». Siquie­
ra que se establezca esta representación des­
de que los fondos son de ella.

El señor Balmaceda (Presidente).—En dis­
cusión la indicación d«l honorable Diputado.

El señor Correa Bravo.— Querría que a l­
guno de los honorables miembros de la co­
misión informante se sirviera decirme si la 
Municipalidad de Antofagasta ha solicitado se 
le quite la administración de estos fondos...

El señor Claro L a s ta rria  Sí, honorable 
colega; hai una pequeña diferencia solamente

entre lo que dice el proyecto i lo que se dice 
en la solicitud de la Municipalidad de Anto­
fagasta.

La solicitud pedia que presidiera la junta 
de alcaldes; la comisión creyó mas conve­
niente establecer que la presidirá el Intenden­
te de la provincia.

El seño. Correa Bravo.— Perfectamente. 
Cabe introducir una modificación en el se­
gundo de estos incisos.

El inciso primero dice que la administración 
del empréstito i la dirección de los trabajos i 
obras será ejercida por una junta compuesta 
por el Intendente de la provincia, que ia pre- 
sidiiá, el injeniero de la zona, etc. Pues bien, 
en el inciso segundo se dice que los miem­
bros de la junta, los alcaldes, los funcionarios 
o empleados que invirtieren o autorizaren la 
inversión de cualquiera cantidad, tendrán 
tales i cuales responsabilidades.

Al decirse los miembros de la junta se 
comprende que con ellos se abarca a todas las 
personas que la componen i se entiende que 
solo ellos podrán invertir los fondos.

El señor A rancibia L aso — Suprimamos 
«los alcaldes, funcionarios, etc.»

El señor C orrea Bravo. -  Sí, señor Diputa­
do, habrá que suprimir esta parte.

Hago indicación en el sentido de que se 
suprima la frase: «los alcaldes, funcionarios o 
empleados» i se diga únicamente: «Los miem­
bros de la junta que invirtieren, etc.»

El señor Rivera (don Marcial).—Mui lójica 
la indicación.

El señor Oyarzún —¿La indicación del ho­
norable señor Rodríguez es para integrar la 
junta con dos rejidores elejidos por la Muni­
cipalidad?

El señor Balmaceda (Presidente). — Sí, 
señor.

El señor Oyarzún.—Mui bien.
El señor Claro L astarria .—Con respecto a 

la indicación del honorable Diputado por Ca- 
relmapu, me asalta la duda de que pudiera 
algún tesorero autorizar la inversión de estos 
fondos, aprovechando la supresión de la frase 
que Su Señoría propone.

El señor Correa Bravo.— Cometería una 
usurpación de funciones o malversación de 
caudales públicos, delitos ambos penados por 
la lei.

El señor Claro L astarria .—Este inciso fué 
propuesto por la misma Municipalidad.

El señor Izquierdo.—Vale la pena dejarlo, 
aunque sea redundancia, porque lo que abun­
da no daña.

El señor Correa Bravo.—Pero es mejor 
que tas leyes se redacten en forma.



1386 CAMARA DE DIPUTADOS

El señor Claro L asta rria  —Puede suceder 
el cuso de que el alcalde decrete la inversión 
de fondos i la orden sea cumplida.

Un ejemplo: el pr mer alca'de, miembro de 
la junta, se ausenta; el segundo alcalde, apro­
vechando su ausencia, contrata un trabajo 
afecto a este empréstito.

El señor Correa Bravo.—No puede hacerlo.
El señoi Izquierdo.—No puede hacerlo; 

pero lo hace abusivamente.
El señor Correa Bravo.—Abusivamente, 

por cierto.
El señor Izquierdo.—Pues, a evitar el abu­

so terderia dejar el proyecto como está.
El señor Balmaceda (Presidente).- ¿Insiste 

el honorable Diputado por Carelmapu en su 
indicación?

El señor Correa Bravo.— Si liai otros ho­
norables Diputados que piensen como yo, pe- 
diiia que se votara mi indicación.

El señor Huneeus (don Francisco).—Si me 
permite el honor ible Diputado señor Izquier­
do, le preguntaría si acaso no seria mas prác­
tico poner dos alcaldes en lugar de dos mu­
nicipales.

El señor Carlos L asta rria .—Talvez es 
preferible la forma que consulta el proyecto.

I.a elección de alcaldes responde a u n  pro­
pósito político; i puede ocurrir que en la Mu­
nicipalidad haya rejidores que tengan mas 
tiempo i mas preparación para el objeto que 
persigue la leí.

El señor Huneeus (don Francisco).—Está 
bien.

El señor Balmaceda (Presidente).— Ofrezco 
la palabra.

Ofrezco la palabra
Cerrado 11 debate.
En votadon el artículo.
Si no se pide votación lo daré por aprobado 

en la parte que no ha merecido observación, 
con la modificación propuesta por el honora 
ble Diputado por La Union.

Aprobado.
Se va a votar la indicación del señor Co­

rrea Bravo.
El señor Cárlos Lastarria.—¿Entiendo que 

no insiste el honorable Diputado por Carel­
mapu?

El señor Balmaceda (Presidente).—Si ha 
insistido, honorable Diputado.

El señor Correa Bravo.—He dicho que si 
hai algunos colegas que piensen como yo, pi 
do que se vote la indicación.

El señor Izquierdo.—No vale la pena, se­
ñor Presidente.

ET señor Secretario.—La indicación del se­
ñor Correa Bravo es para suprimir la frase:

«los alcaldes, los funcionarios o empicados» 
del inciso segundo.

Quedaría el inciso así: «Los miembros de la 
junta que invirtieren o autorizaren, etc.»

El señor Balmaceda (Presidente).—En vo­
tación la indicación del honorable Diputado 
por Carelmapu.

JFuesta en votación la indicación del honora­
ble Diputado señor Correa Bravo, fué aprobada 
por treinta i  dos rotos contra ocho, absteniéndo­
se de otar un señor Diputado.

El sfñor Secretario.—El artículo 5.° dice 
así:

«El producto del empréstito será percibido 
por la Tesorería Fiscal de Antofagasta i de­
positado en el Banco de Chile al mayor inte­
res posible. Los intereses que se obtengan 
por v ste depósito acrecentarán los fondos 
del empréstito i no podrán ser invertidos en 
otros fines que los que autoriza la presente 
lei.

Todas estas cantidades quedan esclusiva- 
mente afectas a los trabajos detallados en el 
artículo 2.° i no podrán ser embargadas sino 
para el pago de dichos trabajos, siempre que 
hubiesen sido contratados conforme a las dis­
posiciones d é la  presente lei».

El señor Correa Bravo.—Creo que en el 
inciso l.° valdría la pena decir: «el producto 
del empréstito será percibido por la Tesorería 
Fiscal de Antofagasta i colocado en un Banco 
de esta ciudad, al mayor interes posible».

Yo no sé por qué en la misma lei hemos 
de estabh cer que se deposite necesariamente 
en el Banco de Chile.

¿I si el Banco de Chile paga menos interes 
que oti os bancos?

El señor Claro L as ta rria .—Si se ha de­
signado el Ban< o de Chile para ese objeto es 
poique ¡a misma Municipalidad de Antofa- 
ga-ta lo ha solicitado así.

El señor Correa Bravo.—¿Por qué no es­
tablecemos que el depósito se haga en un 
Banco de la ciudad simplemente? La Muni­
cipalidad verá cuál es el que le presta mayó­
les garantías.

El señor Balmaceda (Presidente).—¿For­
mula ndicacion el honorable Diputado por 
Ca'elinapu?

El señor Correa Bravo.—Sí, señor.
El señor Balmaceda (Presidente). — En 

discusión la indicación de Su Señoría.
El señor Izquierdo.—Formulo indicación 

[ana que se diga sencillamente «en un 
Banco».

El señor Severin.—Yo baria indicación 
para que se dijera «en un Banco nacional».

El señor Correa Bravo.—Yo creo que d e ­
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ben deposita se los fondos en e! Banco quedó 
mas garantías, cualquiera que sea.

El señor Rivera (don Miguel).—Se podría 
decir entonces «depositado a ínteres en un 
Banco».

También creo que debería suprimirse esta 
frase: «al mayor ínteres posible».

El señor Subercaseaux. — En un Banco na­
cional.

El señor Balmaceda (Piesidente) —En dis 
cusion la indicación.

Ofrezco la palabra.
Ofrezco la palabra.
Cerrado el debate.
Se va a votar la indicación formulada por el 

honorable señor Correa Bravo.
El señor Ruiz Valledor.—Si no se aprueba 

esta indicación, ¿que lará aceptada la disposi­
ción del proyecto para que el depósito se haga 
en el Banco de Cln’e?

El señor Balmaceda (Presidente).— Sí, ho­
norable Diputado

El señor Secretario. Indicación del hono­
rable señor Correa Btavo, ¡tara decir: «en un 
Banco de esa ciudad a! mayorinteres posible».

El señor Correa Bravo.—Si se quiere, pue­
den quitarse las palabras ade esa ciudad» i 
dejar simplemente «en n ■ B ti o».

El señor Serrano .—B teño seria suprimir 
también la frase «ni mayor Ínteres posible».

El señor Secretario. —-Quedaría entónces la 
indicación, suprimidas las palabras «de esa 
ciudad»...* «i depositados en un Banco al ma­
yor interes posible».

Puesta en votación la indicación del señor 
Correa Bravo, fué aprobada por veinte votos 
contra dieciocho.

Durante la votación:
El señor R ivera (don Miguel). — Nó, por 

que deseo dar a la Municipalidad la garantía 
que pide para su c tpital.

El señor Secretario.—Indicación d^l señor 
Severin, para que el Banco sea nacional.

Votada la indicación, fué aprobada por vein­
tisiete votos contra doce.

Ei señor Secretario .—Indicación del señor 
Rivera don Miguel, para sustituir las pala­
bras «al mayor interes posible», por estas 
otras: «a ínteres».

El señor Balmaceda (Presidente). — Sino 
se pide votación, la daré por aprobada.

Queda aprobado el artículo.
El señor Secretario .—-Dice el artículo 6 °:
«Art. 6.° El servicio del empréstito se hará 

por el Fisco por intermedio de la Tesorería 
Fiscal de Chile en Londres o de la Tesorería 
Fiscal de Antofagasta, a opcion de que tome 
a su cargo la contratación del empréstito.

Serán inembargables i quedarán esclusiva- 
mente afectos al servicio del empréstito, los 
valores que produzca el aumento de la con­
tribución de haberes i de patentes de alcoho­
les i vehículos que autoriza la presente lei co­
mo asimismo la renta que produzca el Merca­
do Municipal de Antofagasta. La Tesorería 
Fiscal de Antofagasta percibirá estas cant'da- 
l e s i  las depositará en el Banco de Chile al 

mayor interes posible».
El señor Riesco (vice-Presidente).— En dis­

cusión el artículo.
El señor Claro L asta rria .—Hai que modi­

ficar el inciso final de este artículo en armonía 
con la indicación que la Cámara acaba de apro­
bar, i, en consecuencia, debe decirse:

«En un Banco nacional, a ínteres».
H igo indicación en este sentido.
El señor (Jorrea Bravo.— En el inciso 2.°, 

donde dice: «serán inembargables i quedan», 
etc., debe decirse:

«Serán inembargables i quedarán esclusiva- 
mente», etc

El señor Riesco (vice-Presidente).— Ofrezco 
la palabra.

Cerrado el debate.
En votación.
Si no se pide votación, se dará por aproba­

do el artículo, con las modificaciones que han 
insinuado los honorables Diputados por Ca- 
relmapu i Arauco.

Aprobado.
El señor pro-Secretario .—Artículo 7 °:
«Desde el l.° de enero do 1914 hasta la 

cancelación total del empréstito, la contribu­
ción de haberes se cobrará en la comuna de 
Antofagasta con un aumento adicional del dos 
por mil sobre la tasa actual. Se esceptúa de 
este aumento a las propiedades cuyo avalúo 
sea inferior a cinco mil pesos, pero no así a 
aquellas cuyos dueños posean varios predios 
de este mismo o de inferior valor.

Desde el l.° de ener de 1914 se considera­
rá a la ciudad de Antofagasta como de prime- 
re clase para los efectos del cobro de las pa­
tentes de acoholes.

Las patentes de rodados o vehículos en ac­
tual vijencia en el territorio comunal de An­
tofagasta, se cobrarán desde el l.° de enero de 
1914 con el recargo siguiente:

Carretas grandes, que pagaban diez a trein­
ta pesos.

Carretas chicas, que pagaban diez a veinte 
pesos.

Coches de primera clase, que pagaban diez 
a cuat enta pesos.

Coches de segunda clase, que pagaban diez 
a treinta pesos.
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Coches de tercera clase, que pagaban diez 
a veinte pesos.

Automóviles, cincuenta pesos.
El avalúo de los haberes practicado con 

arreglo a los artículos 44 i siguientes de la lei 
de 22 de diciembre de 1891, no podrá ser 
aumentado sino cada tres años. Las comisio 
nes avaluadoras se limitarán a incluir en las 
listas anuales la avaluación de los nuevos edi 
ficios o part- s de edificios que se construyan i 
que no figuren en el avalúo del año anterior.

El pago total del inq uesto de haberes de 
las patentes de alcoholes i de vehículos será 
percibido por la Tesorería Fiscal de Antofa- 
gasta por períodos anticipados. La Tesorería 
l'iscal deducirá de estas cantidades los valo­
res afectos al servicio del empréstito i en tre­
gará el saldo r estante a la Municipalidad. La 
Tesorería Municipal ent egaiá mensualmente 
a la Tesorería Fiscal de Antofagasta el produc­
to íntegro de las rentas del Mercado hasta la 
fecha de la total cancelación del empréstito.

Los gastos necesarios para el servicio del 
empréstito i los sueldo- de los empleados ne­
cesarios para la administración del empréstito, 
serán cubiertos con fondos del mismo emprés­
tito.

El señor Riesco (vice-Presidente).—En dis­
cusión el artículo 7.°

El señor Correa Bravo,—No voi a propo­
ner, señor Presidente, sino una simple modi 
ficacion de redacción en este artículo.

Se dice en el inciso l.°: «Se esceptúa de es­
te aumento, etc».

Yo diria: «Se esceptúan de este aumento 
las propiedades cuyo avalúo sea inferior a cir ­
co mil pesos; pero nó aquellas cuyos dueños 
posean varios predios, etc».

El señor Oyarzun. -I  todavía habría que 
contemplar el caso de dueños que posean va­
nas propiedades de ménos de cinco mil pesos, 
i que en conjunto excedan con mucho de esta 
suma, los cuales tampoco quedarán esceptua- 
dos del pago de este impuesto adicional, por­
que no habria razón para esceptuarlos, cuan­
do el espíritu de la lei es esceptuar únicamen 
te al pequeño propietario de un predio de va­
lor inferior a cinco mil pesos. Pero si tuviera 
vatios que en conjunto excedieran de este 
valor, deber ian pagar el impuesto simplemen­
te como todos los demas.

El señor Correa Bravo.—La lei solo quie­
re exonerar de pago a los dueños de propie­
dades cuyo valor sea inferior a cinco mil pe­
sos. Ese es su espíritu.

No quiere beneficiar a los que tengan mu­
chas propiedades de ménos de cinco mil pesos.

El señor Subercaseaux.—Reclamo de la

hora, señor Presidente. Ha trascurrido con ex­
ceso el cuarto de hora.

Debemos, en consecuencia, entrar a la ór- 
den del dia.

El señor Rivera (don Marcial).—Solicitaría 
la benevolencia de la Cámara por dos minu­
tos, hasta terminar la discusión de este ar­
tículo.

El señor Oyarzun.—El artícu'o en discu­
sión podría darse por aprobado i tanto la in­
dicación del honorable señor Correa Bravo, 
como la idea que acabo de insinuar podrían 
darse por incluidas, confiando a la Mesa su 
redacción.

El señor Rivera (don Marcial).—Yo pro­
pongo que se haga ostensivo a la Municipali­
dad de Antofagasta la indicación que hizo el 
honorable s< ñor Concha, cuando se trató del 
empréstito de la Municipalidad de Santiago, o 
sea, para que, en el inciso 3.°, se diga que 
desde el l.° de enero de 1914 se considerará 
la ciudad de Antofagas a como de primeta 
clase para los efectos del pago de la contri­
bución de alcoholes.

Allí se bebe mucho; i es necesario restrin- 
jir siquiera en alguna forma el consumo de 
bebidas alcohólicas.

El señor Correa Bravo.—Pero hai que te­
ner presente que este proyecto tiene su oríjen 
en esta Cámara, i, en consecuencia, no se pue­
de pr< decir la fecha en que quedará despa­
chado; debe ir al Senado i quien sabe cuándo 
será lei.

Por otra parte, las contribuciones de paten­
tes por bebidas alcohólicas se pagan por tri­
mestres anticipados. Por esta circunstancia i 
deseando evitar tropiezos a esta lei, hago indi­
cación para que se diga que esta contribución 
se pagará desde el trimestre siguiente a su 
promulgación. Así se salva toda dificultad que 
pueda surjir entre esta leí i la de alcoholes.

Este artículo quedaría, en consecuencia, en 
su parte inicial, en esta forma:

«Desde el trimestre siguiente a la promul­
gación de esta lei, etc».

I todavía, en el inciso penúltimo de esta 
misma pájina del impreso se dice: «El avalúo 
de los haberes practicados con arreg'o, etc...»

Yo modificaría en esta parte el inciso i di­
ría «El avalúo de los haberes que se practi­
que...»

El señor Riesco (vice-Presidente).—Agra­
decería ai honorable Diputado que mandara 
redactadas las modificaciones que desea se in­
troduzcan en los incisos de este artículo.

Et señor Correa Bravo.—Para eso, señor 
Presidente, tenemos dos secretarios.

El señor Riesco (vice-Presidente).—La peti-
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cion que dirijia a Su Señoría se encuentra 
consagrada en una disposición reglamentaria.

El señor Correa Bravo.—¿Dónde < stá esa 
disposición del Reglamento?

El señor Riesco (vice-Presidente).—La en­
contrará Su Señoría en un artículo del Regla­
mento, cuyo número no recuerdo en este mo 
mentó.

El señor Correa Bravo.— Indíqueme dón­
de se encuentra, Su Señoría.

¿Para qué me obliga a mí a ir a buscar el 
artículo respectivo del Reglamento?

El señor Riesco (vice-Presidente).—Desea­
ba, señor Pioutade, facilitar la labor de la Cá­
mara i de Su Señoría mismo, al hacerle esa 
insinuación.

El señor Secretario.—Las indicaciones for­
muladas por Su Señoría no he podido perci­
birlas; no las he oido, señor Diputado.

El señor Correa Bravo.— Por mi parte, no 
tengo inconveniente alguno en redactar des­
pués, este artículo, pero si lo hicieia ahora 
mismo, quedaría la Jamara pendiente do tsta 
redacción, lo que perturbaría su labor.

El señor Rivera (don Marcial).—Por mi 
parte, voi a mandar a la Mesa mi indicación 
redactada en un instante mas, señor vice- 
Presidente.

El señor Claro Lastarria.—Voi a pedir a 
la Honorable Cámara que se sirva pronunciar­
se únicamente sobre las ideas matrices del ar­
tículo en discusión, o sea respecto del cobro 
de la contribución de haberes; del aumento de 
patentes de rodados o vehículos, i de eleva­
ción de la ciudad de Antofagasta a la catego­
ría de ciudad de primera clase para los efectos 
del cobro de las patentes de alcoholes.

La redacción de este artículo la podrá ha 
cer la Mesa, tomando en cuenta que la idea 
de no incluir en la contribución de haberes a 
las propiedades que valgan menos de cinco 
mil pesos, está redactada mejor en el proyec­
to que crea nuevas rentas a la Municipalidad 
de Santiago.

En esta parte ese otro proyecto podrá servir 
de base para redactar este artículo.

I si vamos a hacer modificaciones de redac­
ción, también habrá que hacer otras modifica­
ciones de otra índole, para evitar las dudas 
que puedan producirse después, en la aplica­
ción de esta lei.

Desde luego, se me ocurre que caben 
otras, al inciso final...

El señor Oyarzun —¿Por qué no faculta­
ríamos a la Mesa, para que se encargara de 
este asunto?

El señor Claro Lastarria —Como decia, 
señor Presidente, yo pediiiaa la Cámara que 
aceptara las ideas matrices de este artículo, i 
encomendara su redacción a la Mesa.

El señor Subercaseaux.- Reclamo de la 
hora, señor Presidente.

El señor Riesco (vice-Presidente)—Que­
dará este artículo para ser discutido en la se­
sión de mañana.

El señor Rivera (don Marcial).—Ruego al 
señor Secretario que lea la indi'-ación que he 
enviado a la Mesa.

El señor Secretario.—Dice así:
«Inciso 2.° del artículo 7.° Desde el trimes­

tre siguiente a la promulgación de la presente 
lei, la ciudad de Antofagasta se considerará de 
primera clase para los efectos del o b ro  de las 
patentes de alcoholes, que se cobiarán dobla­
das, desde esta misma fecha».

Sesión secreta

El señor Riesco (rice-Presidente).— En- 
craudo a la orden del dia. van a despejarse las 
galerías para continuar en la discusión del 
proyecto que concede su jubilación a algunos 
empleados de los ferrocarriles.

Se constituyó la Cámara en sesión secreta.

M. E. Cerda, 
Jefe de la Redacción.


